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SUPPLEMENT

TO THE

NEW ZEALAND GAZETTE

OF THURSDAY, MARCH 30, 1882.
Publisheny by Futhority,

WELLINGTON, SATURDAY, APRIL 1, 1882,

Native Land Court Office,

Auckland, 25th February, 1882.
ON consideration of the application of Hirini Whanga in this behalf, dated the 4th day of January, 1882
and received by me on the 28rd day of January, 1882, I hereby, in pursuance of the authority given
to me by “ The Native Land Court Act, 1880,” order that the claim to the block of land called Opoho, in
the District of Hawke’s Bay, which was decided by the Native Land Court at T'e Wairoa, on the 10th day

of December last, shall be reheard by the said Court at Te Wairoa aforesaid on the 1st day of May, 1882.
F. D. Fr¥roxw.
Chief Judge.

Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Pepuere 25, 1882.

RUNGA i te tono whakawa tuarua a Hirini Whanga, i tuhituhia mai i te 4 o nga ra o Hanuere, 1882,

i tae mai nei ki ahau 1 te 23 o nga ra o Hanuere, 1882, i runga hoki i te mana kua homai nei ki ahau 1

roto i “Te Ture Kooti Whenua Maori, 1880,” ka whakahaua e ahau ko te tono mo tetahi piihi whenua ko

Opoho, te ingoa, kei te takiwa o Haaki Pei, i whakawakia e te Kooti Whenua Maori ki Te Wairoa, i

te 10 o nga ra o Tihema, 1881, me whakawa hou ano i te aroaro o taua Kooti ki Te Wairoa ano, a te 1 o
nga ra o Mei, 1882.

PeNETANA,
Tumuaki Kai-whakawa.

Native Land Court Office,
Auckland, 11th March, 1882,
HAVING considered the application of Te Pokiha Taranui and others in this bebalf, dated the 21st day of
October last, and received by me on the 27th day of the said month, for the rehearing of a claim
to the block of land called Pokohu, in the District of Bay of Plenty, which was decided by the Native
Land Court at Whakatane, on the 20th and 21st days of October, 1881, I hereby, in pursuance of the
authority given to me by “ The Native Land Court Act, 1880,” dismiss the same.F D, F
. D. Fenrox,

Chief Judge.

Tari o te Kooti Whenua Maori,

Akarana, Maehe 11, 1882.
UA ata whakaarohia e ahau te tono a Te Pokiha Taranui, me tetahi atu, mo te whakswa tuarua o
Pokohu, i te takiwa o Pei o Pereti, he mea tuhituhi mai taua tono i te 21 o nga ra o Oketopa, 1881,
i tae mai nei ki ahau i te 27 o nga ra o Oketopa, 1881, i whakawakia taua whenua e te Kooti Whenua
Maori ki Whakatane, i te 20 me te 21 o nga ra o Oketopa, 1881,a i runga i te mana kua homai nei ki ahau e

e “Ture Kooti Whenua Maori, 1880,” ka whakakorea e ahau taua tono.
PENETANA,
Tumuaki Kai-whakawa.
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Native Land Court Office,

Auckland, 11th March, 1882.
AVING: considered the application of Arama Karaka Mokinuarangi and others in this behalf, dated the
13th day of October last, and received by me on the 25th day of October 1881, for the rehearing of
a claim to the block of land called Pokohu, in the District of Bay of Pienty, which was decided by the
Native Land Courtat Whakatane, on the 20th and 21st days of October, 1881, I hereby, in pursuance of the

authority given to me by “The Native Land Court Act, 1880, ‘dismiss the same.
F. D. Fenton,
Chief Judge.

Tari o te Kooti Whenua Maori,

) Akarana, Maeche 11, 1882,
UA ata whakaarohia e ahau te tono a Arama Karaka Mokonuiarangi me etahi atu, mo te whakawa
tuarua o Pokohu, i te takiwa o Pei o Pereti, he mea tubituhi mai taua tono i te 18 o nga ra o Oketopa,
1881, i tae mai nei ki ahau i te 25 o0 nga ra o Oketopa, 1881, i whakawakia tana whenua e te Kooti Whenua
Maori ki Whakatane, i te 20 me te 21 o nga ra o Oketopa, 1881, a i runga i te mana kua homai nei ki

ahau e te “ Ture Kooti Whenua Maori, 1880,” ka whakakorea e ahau taua tono.
PENETANA,
Tumuaki Kai-whakawa.

NATIVE LAND COURT ACT, 1880.
Notice of Times and Flaces for investigating Claims.

OTICE is hereby given that the claims on behalf of themselves and others, of the several persons whose
pames are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of
land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which are
published in the third column will be investigated at Ohinemuri, on the 20th day of April next, and
following days.
The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Courthouse of the Rewsident
Magistrate, Grahamstown.

Native Land Court Office, Auckland, A. J. DickEy,
March 10th, 1882. Registrar.
Name of Claimant. Name and Locality of Block. Boundaries.
The Governor ... | Waiharakeke East ... | Bounded towards the North by the Aroha Block,

and a portion of the Tauranga confiscation
boundary, 24360 links; towards vhe North-
east by the Tauranga confiscation boundary,
48116 links ; and towards the South and West
by the Wairere Creek and the Waihou River;
79700 links '
The Governor ... | Waihou West No. 4 ... | Bounded towards the North by the Waihou
West Nos. 2 and 8 Blocks ; towards the Bast
) by the Waihou River; towards the South
and South-east by Native land; and towards
: the West by Native land.
The Governor ... | Te Tautiti No. 2 ... | Bounded towards the East by Te Tautiti No, 1
Block, by a line 17500 links; towards the
South-west by Native land, by a line 10490
links; and towards the West by Native land,
by a line 9822 links to Ahuakura, the point
: of commencement.
Riki Paaka and Rapata Te| Whakapohi, near Ohine- | Commence on the Northern side at the stream
Pokiha muri of Te Kotai, proceed eastward toward the
mountain as far as the boundary of Te Kora,
proceed along that boundary of Te Kora
southward as far as the stream at Whakapobhi,
proceed along that stream westward as far as
the swamp, cross over northward to the stream
‘ at Te Kotai the starting point, and cease
Perereka Te Putu ... .. | Te Whanake, near Ohi- | Commence at the Waihou River; proceed east-
nemuri ward a mile, turn northward a mile, return to
the Waihou River, and proceed along it to
the starting point
Hapi Rewi, Bewi Te Manawa, | Tokitaria, near Ohine- | Commence at Te Ahikokowai, Te Mutu, proceed
and Keepa Raharuhi murl along the old boundary of Piraurahi as far as
Tokitaria, turn eastward as far as Te Whanake,
turn northward along Te Whanake Stream,
proceed and strike the river of Te Kohai, and
stop at Te Ahikokowai, the starting point.

vt‘
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Name of Claimant.

Name and Locality of Block.

Boundaries.

Tamati Waaka, Takerei Te Putu,
Timiuha Taiwhakaea, Riki
Paaka, Pita Te Hangi, Nata-
nahira, Hariata Puhou, Te
Hati, Mere Raiha, Watene
Taiwhare, Hone Raharuhi,
Mimiha " Pakura, and Turi-
whati Te Poho

Hoera Te Mimiha, Tamati
‘Waaka Te Puhi, and Timotin
Te Aumoana

Hoera Te Mimiha, Tamati
Waaka Te Puhi, and Hariata
Marakai

. Wikiriwhi Hautonga, Nganeko,
and Takerei Te Putu

‘Wikiriwhi Hautonga, Nganeko,
and Takerei Te Putu

Wikiriwhi Hautonga, Nganeko,
and Takerei Te Putu

Karaitiana Kihau, Ruihana Ka-
whero, Ripeka Titiparu, and
Rawinia Kihi

Parata Karena, Pene Te Hikaiti,
and Tupeka Te Whakamau

Parata Karena, Wi Koka Unahi,
and Pene Te Hikaiti

Parata Karena and Kahutaunoa

Timiuha Taiwhakaea, Te Wa-
tene, and Herekinha Muroa

Rawiri Taiporutu, Xaraitiana
Kihau, Kiritiana Tamihana,
and Keti Tamihana

Rihitoto Mataia

Rihitoto Mataia

Taumatawahine No. 5,
near Waihou

Kotukuwhakatoro, near
Ohinemuri

Taumatawahine No. 5,
near Waihou

Rawhitiroa and Te Tete,
near Ohinemuri

Te Hape, near Ohine-
muri

Tuboropunga, near

Ohinemuri

Turanga, near Waihou

Kopuohinetawa,
Ohinemuri

near

Pukerimu, Ohinemuri. ..

Otipoka, mnear Ohine-
muri
Kokako, near Obhine-
muri

‘Wharerata, near Ohine-
muri

Taiwhakarewakauri No.
2, near Ohinemuri

Rauotehuia No. 2, near
Ohinemuri

Bounded on the North by Te Horo, on the East
by Taumatawahine No. 8 and No. 4, on the
South by Maori land and on the West by the
‘Waihou River.

Commence at Ohinemuri on the northern side,
proceed along the boundary of Ngamoko as
far as the swamp, turn and proceed along the
boundary of Patete, as far as Ohinemuri, and
along the river side to the stariing point.

Commence at the boundary of Te Horo, arrive
at the boundary of Taumatawahine No. 4,
turn to Waihou, proceed along the side of
Waihou to the starting point.

Commence at Te Puhakokowai, proceed west-
ward along the line of Te Muraoteahi, as far
as Hikutaratara, turn northward as far as the
fence of Te Hape, turn eastward as far as
Ohinemuri at Te Punawai and the Willow
Tree, proceed along the river side as far as Te
Puhakokowai.

Commence at Ohinemuri at the Rawhitiroa
boundary, proceed southward to Te Kohai,
turn westward, Pateitei, turn northward as
far as Ngamoko, turn eastward, as far ag the
fence of Te Hape, turn along that fence, as
far as Ohinemur, proceed along the bank, to
the starting-point. .

Commence at Waihou at Parekawau, at the
middle of Parekawau, turn to the North by
the side of Te Auotekohai, proceed as far as
the peg of Karangatorikiriki, turn eastward
along that line, as far Waihou, proceed along
the bank, to the starting-point.

Commence at Te Manuka, at the boundary of
Kaikaputa, proceed along that boundary, as
far as the Waihou River, along the bank of
‘Waihou, as far as to Te Manuka, the starting-
point.

Proceed along the Ohinemuri River westward,
by the boundary of Moarahi, as far as the
Ohinemuri River, continue along that river,
as far as the boundary of Moarahi, and stop.

On the North by Huruhuru No. 2; on the East
by the Tarariki Creek ; on the West by Hau-
tamirua and the Ohinemuri River, and on the
South by Moarahi.

Commence at the Gold-field’s boundary on the
Tarariki Creek, proceed along that boundary
as far as the boundary of Te Huruhuru, turn
and proceed along that boundary as far as Te
Hautamirua, turn to Tarariki, and proceed
along the creek as far as the starting-point.

Commence at Tirotiro, proceed northward as far
as Nukutauwira, turn eastward, Te Whau-
whau, proceed to the Goldfield’s boundary,
and along that boundary as far as Hekeroa,
turn to Tirotiro, the starting-point.

Commence at Otipoka, proceed to Te Ruakeri-
keri, and along to Te Pirori, return again to
the starting-point at Otipoka, and stop there.

On the West and South is Taiwhakarewakauri
No. 1, on the East the boundary of the Ohine-
muri Gold-fields, and on the North Native
land.

On the West is the Waihou River, on the North
Rauotehuia No. 1, on the East Opatito No. 1,
on the South Rangihapara.




THE NEW ZEALAND GAZETTE.

[No. 31

Name of Claimant.

Name and Locality of Block.

Boundaries.

Ema Te Aouru

Parata Karena

Rapata Te Arakai
Perereka Te Putu

Rapata Te Pokiha, Riki Paaka,
and Tamara Takuna

Hemi Te Kuri, Haimona Kewa,
and Pipi Te Ringa

Timiuha Taiwhakaea, Watene
Taiwhakaea, and Mamaeroa
Wikiriwhi

Rapata Te Pokiha, Rihi Te Ao,
and Riki Paaka

Perereka Te Putu, and Paraiana
Herua

Te Akau Ngapera, Hariata Wha-
katangi, and Patara Rangi-
herea

Ema Te Aouru, and Harata
Patene

Tamati Waka Te Pahi and Pita
Te Hangi

Tamati Waaka Te Puhi and Pita
Te Hangi

Riki Paaka, Rapata Te Arakai,
Miriama Kawehe -

Harata Patene, Ema Te Aouru,
and Wiremu Taipua

Ngamoko, near Ohine-
muri

Pukerimu, near Ohine-
muri

Rawhitiroa, near Ohine-
muri

Te Whiunga,

Ohinemuri

near
Rawhitiroa No. 2, near

Obhinemuri

Te Tahanui No. 2, near
‘Waihou

Te Totara, near Waihou

Ouerangi No. 2, near
Ohinemuri

Pakapaka, near Waihou

Hoururangi No. 2, near
‘Waitoa

Ngamoko, near Ohine-

muri

Te  Whakaaruarangi,
near Ohinemuri

Te Iringaopirori, near
Ohinemuri

‘Whakapoi, near Ohine-
muri

Ngamoko, near Ohine-
muri

On the East is the boundary of Te Hape; on
the South my fence; on the West the boun-
dary of Kotukuwhakatoro; and on the North
the Ohinemuri River.

Commence at the gold-fields boundary on the
Tarariki Creek, turn along that boundary as
far as the boundary of Te Huruhuru, turn and
proceed along that boundary as far as Te
Hautamirua, turn to Tarariki, and turn to the
gold-fields boundary, the starting point.

Commence at Te Hape, as far as Te Kowhai,
turn south, turn east to the boundary of Te
Tete, and arrive at Ohinemuri.

On the East is Piraurahi, on the South is Wai-
hou, on the West Te Whanake, and on the
North Te Kowhai.

Commence at the boundary of Te Hape, pro-
ceed to the swamp, turn, proceed southward
as far as the boundary of Hikutaratara, turn
eastward as far as the boundary of Rawhitiroa
No. 1, turn, and proceed along that boundary
as far as Te Hape.

Commence at Te Rauporoa, proceed to Te Kaka,
turn westward as far as Te Akakiekie, turn
southward as far as Taramoarahi, turn east-
ward, Te Rakekowhara, turn and proceed as
far as Te Muko, turn and arrive at Rauporoa,
the starting point.

On the South is Te Horo Block (which has been
surveyed) ; on the West the Waihou River;
and on the East Piraurahi Block.

On the North is Querangi; on the West is Pare-
roiroi; on the South is the new road to Te
Aroha; and on the East is native land, called
Koronae.

Commence at Waihou at Te Awaatewha on the
South, proceed to the boundary of the Govern-
ment land, proceed along that boundary
towards the North-east as far as Te Auote-
kowhai, proceed along the boundary of Te
Auotekowhai southward, as far as Waihou,
and along the Waihou to the starting point,
to Te Awaatewha.

The Hoururangi Block; the Ngutumanga Block;
and the Koromatua Block.

On the North is Ohinemuri River; on the West
is Maori land ; on the South my own fence;
and on the Bast the boundary of Te Hape, as
far as the Ohinemuri River.

On the eastern side is the Waihou River; on
the southern side, Tahanui Block; on the
western side, the line of the Turua Company ;
and on the northern side is Kahikaputa Block

On the eastern side is Native land; on the
northern side, Kaiamanawa Block; on the
western side, the Waihou River; and on the
southern side, Native land.

Commences on the gold-fields boundary at Te
Kapukapu, and goes along in the river; and
thence to the swamp, turns here, and goes
towards the South to the Whakapoi Cresk,
turns here towards the East, and goes on to
the gold-fields boundary, and by that boun-
dary to the commencement.

On the south side is Te Hape Block; on the
East, the Ohinemuri River; on the North,
the Kotukawhakatoro Block ; and on the West
is Native land. :
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Name of Claimant. Name and Locality of Block. Boundaries.

Hemi Te Kuri, Paukena Hohepa, | Te ~ Whakaaruarangi, | Commence at Waihou, on the south side of Te

and Haimona Kewa near Waihou Kaikaputa boundary at Te Puha, proceed
along the boundary of Kaikaputa, proceed
westward as far as Te Kauhanga, turn to the
South as far as Te Turipona, turn to the
North-east as far as Herewaka, Waihou, and
along the bank of Waihou as far as Te Puha,
the starting-point.

TURE KOOTI WHENTUA MAORI, 1880.

He Panuitanga ki nga tangata e whai _take ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me fe ra e tw aite
Kooti hei whakawa i o ratou take.

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te

rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua ka whakawakia a te 20

onga ra o Aperira, 1882, e te Kooti Whenua Maori, ki Ohinemuri. Ko nga tangata katoa e whai tikanga

ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tiwhikete ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heoi ano, he

tino whakaotinga tena; e kore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri. Ka kitea nga mapi o nga
whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Keremataone.

Kooti Whenua Maori, Na Tixr,
Akarana, Maehe 10, 1882. Rehita o te Kooti.
Ko nga ingoa o nga Kaitono. Nga intioa‘;k;?: ]le_ms‘ me Nga rohe.

Te Kawana ... | Waiharakeke ki te Marangai | Ko te rohe ki te Tuaraki ko Te Aroha Poraka
me tetahi wahi e fe rohe o te Rau Patu o
Tauranga, 24,360 ringiki, ki te Marangai-
ma-raki ko te rohe o te Rau Patu o Tau-
ranga, 48,116 ringiki, ki te Tonga, ki te
Hauauru hoki ko te awa o Wairere me te
awa o Waihou, 79,700 ringiki.
Te Kawana ... | Waihou ki te Hauauru|Ko te rohe ki te Tuaraki ko Waihou ki te
Nama 4 Hauauru Nama 2, me Nama 8 Poraka; ki
te Marangai ko te awa o Waihou; ki te
Tonga, ki te Marangai-ma-tonga, hoki he
whenua Maori; ki te Hauauru he whenua
Maort ano
Te Kawana ... | Te Tautiti Nama 2 ... | Ko te rohe ki te Marangai ko Te Tautiti
Nama 1 Poraka, he raina 17,500 ringiki; ki
te Hauauru-ma-Tonga he whenua Maori, he
raina 10,490 ringiki; ki te Hauauru he
whenua Maori, he raina 9,822 ringiki, haere
tonu ki Ahukura, ki te timatanga.
Riki Paaka, Rapata Te Pokiha | Whakapohi, e tata ana ki| Ka timata ki te taha whaka te Tuaraki kei te
Ohinemuri awa 1Te Kotai, ka haere whaka te Marangai
whaka te Maunga, tae noa ki te rohe o Te
Koura, ka haere ma taua raina o Te Koura
whaka te Tonga tae noa kite awa o Whaka-
pohi, ka haere ma taua awa, whaka te
Hauauru tae noa ki te repo, katahi ka
tapahi whaka te Tuaraki, kei te awa iTe
Kotai te timatanga mai, ka mutu.
Hapi Rewi, Rewi Te Manawa, | Tokitaria, e tata ana ki Ohi- | Ka timata i Te Ahikokowai, Te Mutu, haere
Keepa Raharuhi nemuri tonu i te rohe tawhito o Piraurahi, ka tae
ki Tokitaria, ka hari ki te Marangai, ka tae
ki Te Whanake, ka huri ki te Tuaraki i te
awa o Te Whanake, haere tonu, ka tae ki
te awa o Te Kohai, ka mutu ki Te Ahiko-
kowai, te timatanga mai.
Tamati Waaka, Takerei Te | Taumatawahine Nama 5, e | Ko te rohe ki te Raki ko Te Horo, ki te

Putu, Timiuha Taiwhakaea, | tata ana ki Waihou Marangai ko Taumatawahine Nama 8 me
Riki Paaka, Pita Te Hangi, Nama 4, ki te Tonga, he whenua Maori, ki
Natanahira, Hariata Puhou, te Hauauru ko te awa o Waihou.

Te Hati, Mere Raiha,
‘Watene Taiwhare, Hone
Raharuhi, Mimiha Pakura,
Turuwhati Te Poho
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. Xo nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o te whenua me
te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Perereka Te Putu..

Hoera Te Mimiha, Tamati
‘Waaka Te Puhi, Timotiu
Te Aumoana

Hoera Te Mimiha, Tamati
Waaka Te Puhi, Hariata
Marakai

Wikiriwhi Hautonga, Nga-
neko, Takerei Te Putu

Wikiriwhi Hautonga, Nga-
neko, Takerei Te Putu

Wikiriwhi - Hautonga, Nga-
neko, Takerei Te Putu

Karaitiana XKihau, Ruihana
Kawhero, Ripeka Titiparu,
Rawinia Kihi

Parata Karena, Pene Te Hi-

kaiti, Tupeka Te Whaka-
mau

Parata Karena, Wi Koka
“Unahi, Pene Te Hikaiti

Parata Karen a, Kahutannoa

Timiuha Taiwhakaea, Te Wa-
tene, Herekiuha Muroa

Rawiri Taiporutu, Karaitiana
Kihau, Kiritiana Tamihana,
Keti Tamihana

Parata Karena

Te Whanake, e tata ana ki
Ohinemuri

Kotukuwhakatoro, e tata ana
ki Ohinemuri

Taumatawahine Nama 5, e
tata ana ki Waihou

Rawhitiroa me Te Tete, e
tata ana ki Ohinemuri

Te Hape, e tata ana ki Ohine-
muri

Tuhoropunga, e tata ana ki
Ohinemuri

Turanga, e tata ana ki Wai-
hou

Kopuohinetawa, e tata ana ki
Ohinemuri

Pukerimu, kei Ohinemuri ...

Otipoka, e tata ana ki Ohine-
muri

Kokako, e tata ana ki Qhiue-
muri

‘Wharerata, e tata ana ki
Ohinemuri

Pukerimu, e tata ana ki Ohi-
nemuri

Ka timata mai i te awa o Waihou, ka kaere ki
te Marangai, kotahi maero, ka huri ki te
Tuaraki, kotahi maero, ka hoki atu ano ki
te awa o Waihou, ka haere i te taha o
‘Waihou ki te timatanga mai.

Ka timata i Ohinemuri ki te taha ki te Raki,
ka haere i te rohe 0 Ngamoko, ka tae ki te
repo, ka huri, ka haere i te rohe o Patete,
ka tae ki Ohinemuri, ka haere i te taha o te
awa a, te timatanga.

Ka timata te rohe o Te Horo, ka tae ki te rohe
o Taumatawahine Nama 4, ka huri ki
‘Waihou, ka haere i te taha o Waihou, a, te
timatanga.

Ka timata i Te Puhakokowai, ka rere ki te
Hauauru i te raina o Te Muraoteahi, ka tae
ki Hikutaratara, ka whati ki te Raki, ka tae
ki te taiepa o Te Hape, ka huri ki te Ma-

rangai, ka tae ki Ohinemuri i Te Punawai -

me Te Whiro, ka haereite taha o te awa ka
tae ki Te Puhakokowai.

Ka timata i Ohinemuri i te rohe o Rawhitiroa,
ka rere ki te Tonga ki Te Kohai, ka huri ki

te Hauauru, Pateitei, ka huri ki te Raki, ka -

tae ki Ngamoko, ka huri ki te Marangai,
ka tae ki te taiepa o Te Hape, ka huri 1
taua taiepa, ka tae ki Ohinemuri, ka haere
i te tahataha, a, te timatanga mai.

Ka timata i Waihou i Parekawau, kei waenga.-
nui o Parekawau, ka huri ki te Raki i te
taha o Te Auotekohai, ka rere ka tae ki te
peeke o Karangatorikiriki, ka huri ki te
Marangai i runga 1 taua raina, ka tae ki

Waihou, ka haere i te tahataha, ka tae ki te

timatanga.

Ka timata i Te Manuka, i te rohe o Kaikaputa,
ka haere i taua rohe, ka puta ki te awa ki
Waihou, ka haere i te taha o Waihou, a, ka
tae ano ki Te Manuka, te timatanga.

Ka haere i te awa o Ohinemuri whaka te

Hauauru ma te rohe o Moarahi, ka tae ki -

te awa o Ohinemuri, ka haere tonu ma
Ohiflemuri tae noa ki te rohe o Moarahi,
ka mutu.

Kei te taha Raro ko Huruhuru Nama 2; kei
te Marangai ko te awa o Tarariki; keite
Hauauru ko Hautamirua, me te awa o
Ohinemuri ; a kel te Tonga ko Moarahi.

Ka timata 1 te raina o te Kourawhira i te awa
o Tarariki, ka haere 1 taua raina, ka tae ki
te rohe o Te Huruhuru, ka huri, ka haere i
taua raina, ka tae ki Te Hautamirua, ka
huri ki Tarariki, ka haere i te awa, ka tae
ki te awa, ka tae ki te timatanga mai.

Ka timata i Tirotiro, ka haere whaka te Tua-
raki, ka tae ki Nukutauwira, ka huri ki te
Marangai, Te Whauwhau, rere tonu, te
raina o te Kourawhira, ka haere i taua
raina, ka tae ki Hekeroa, ka huri ki Tiro-
tiro, te timatanga mai.

Ka timata mai i Otipoka, ka rere ki Te Rua-
kerikeri, ka rere atu ki Te Pirori, ka hoki
atu ano ki te timatanga mai ki Otipoka, ka
mutu mai i reira.

Ka timata 1 te raina o te Kourawhira i te awa
ko Tarariki, ka huri i taua raina ka tae ki
te raina o Te Huruhuru, ka huri ka haere i
taua raina, ‘ka tae ki Te Hautamirua, ka
huri ki Tarariki, ka huri ki te raina o Te
Kourawhirs, te timatanga.

B



r

ArriL 1.]

THE NEW ZEALAND GAZETTE.

529

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Rihitoto Matala
Rihitoto Mataia

Ema Te Aouru

Rapata Te Arakai...
Perereka Te Putu...

Rapata Te Pokiha, Riki Paaka,
Tamara Takuna

Hemi Te Xuri, Haimona
Kewa, Pipi Te Ringa

Timinha Taiwhakaea, Watene
Taiwhakaea, Mamaeroa Wi-
kiriwhi

Rapata Te Pokiha, Rihi Te
Ao, Riki Paaka

Perereka Te Putu, Paraiana
Herua

EmaTe Aouru, Harata Patene

Te Akau Ngapera, Hariala
‘Whakatangi, Patara Rangi-
herea

Tamati Waka Te Puhi, Pita
Te Hangi

Riki Paka, Rapata Te Arakai,
Miriama Kawehe

Taiwhakarewakauri Nama 2,
e tata ana ki Ohinemuri

Rauotehuia Nama 2, e tata
ana ki Ohinemuri

Ngamoko, e tata ana ki Ohi-
nemuri :

Rawhitiroa, e tata ana ki
Ohinemuri

Te Whiunga, e tata ana ki
Ohinemuri

Rawhitiroa Nama 2, e tata
ana ki OQhinemuri

Te Tahanui Nama 2, e tata
ana ki Waihou

Te Totara, e tata ana ki
‘Waibou

Ouerangi Nama 2, e tata ana
ki Ohinemuri

Pakapaka, e tata ana ki
Waihou

Ngamoko, e tata ana ki Ohi-
nemuri

Hoururangi Nama 2, e tata
ana ki Waitoa

Te Whakaaruarangi, e tata
ana ki Ohinemun

Whakapoi, e tata ana ki
Ohinemuri

Ki te Hauauru, ki te Tonga, ko Taiwhakare-
wakauri Nama 1, ki te Marangai, ko te
raina o Te Koura o Ohinemuri, ki te Tua-
raki he whenua Maori.

Ki te Haunauru ko te awa o Waihou, ki te
Tuaraki ko Rauotehuia Nama 1, ki te
Marangai ko Opatito Nama 1, ki te Tonga
ko Rangihapara.

Te taha ki te Marangai ko te rohe o Te Hape ;
te taha ki te Tonga ko taku talepa; te taha
ki te Hauauru ko te rohe o Kotukuwhaka-
toro ; te taha ki te Raki ko te awa o Ohine-
muri.

Timata i Te Hape, tae noa ki Te Kowhai, ka
ahu ki te Tonga, ka ahu ki te Marangai ki
te raina o Te Tete, ka tae ki Ohinemuri.

Ki te Marangai ko Piraurahi, ki te Tonga ko
‘Waihou, ki te Hanauru ko Te Whanake, ki
te Tuaraki ko Te Kowhai.

Ka timata i te rohe o Te Hape, ka haere ki te
repo, ka huri, ka rere ki te Tonga, ka tae
ki te rohe o Hikutaratara, ka huri ki te
Marangai, ka tae ki te rohe o Rawhitiroa
Nama 1, ka huri, ka haere i taua rohe, a Te
Hape ano.

Ka timata i Te Rauporoa, ka haere ki Te
Kaka, ka huri ki te Haunaurn, ka tae ki Te
Akakiekie, ka huri ki te Tonga, ka tae ki
Taramoarahi, ka huri ki te Marangai, Te
Rakekowhara, ka huri, ka haere tonu, ka
tae ki Te Muko, ka huri, ka tae ki Raupo-
roa te timatanga mai.

Ki te taha Tonga ko Te Horo poraka, kua oti
te ruri ; kite taha ki te Hauauru ko te awa o
Waihou; ki te taha ki te Marangai ko
Piraurahi poraka.

Ki te taha Raro ko Ouerangi; ki te taha ki
te Hauauru ko Pareroiroi; ki te taha ki
te Tonga ko te rori hon ki Te Aroha; ki te
taha ki te Marangai he whenua Maori, ko
Koronae te ingoa.

Ka timata ki Waihou kei Te Awaatewha te
rohe ki te Tonga, haere atu ki te rohe o te
whenua o te Kawanatanga, haere tonu ma
taua rohe whaka-te-marangai, tae noa ki Te
Avuotekowhai, haere tonu mai i te rohe o
Te Auotekowhai whaka-te-tonga, tae noa ki
‘Waihou, ka haere ma Waihou ki te timata-
nga mai, ki Te Awaatewha, ka mutu.

Te rohe ki te Raki ko te awa o Ohinemuri ;
te rohe ki te Hauvauru he whenua Maori ;
te rohe ki te Tonga ko taku taiepa; te
rohe ki te Marangai, ko te rohe o Te Hape,
ka tae ano ki te awa o Ohinemuri.

Ko te Hoururangi poraka; ko te Ngutuma.
nga poraka; me te Koromatua poraka.

Ki te taha ki te Marangai ko te awa o Wai-
hou; ki te taha ki te Tonga ko Tahanui
poraka; ki te Hauauru ko te raina o te
Kamupene o Turua ; ki te taha ki te Raki
ko Kahikaputa poraka.

Ka timata i te raina o te Koura i Te Kapu-
kapu, ka haere i te awa, a ka puta ki te
repo, ka huri ki te Tonga ka tae ki te awa o
‘Whakapoi, ka huri ki te Marangai, ka tae
ki te raina o te Koura, ka haere i taua
raina, a, te timatanga.
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Tamati Waaka Te Puhi, Pita
Te Hangi

Hemi Te Kuri, Paukena Ho-

hepa, Haimona Kewa

Harata Patene, EmaTe Aouruy,
Wiremu Taipua

TPe Iringaopirori, e tata ana
ki Ohinemuri

Te Whakaaruarangi, e tata

ana ki Wathou

Ngamoko, e tata ana ki
Ohinemuri

Ki te taba ki te Marangai he whenua Maori ;
ki te taha ki te Raki ko Kaiamanawa
poraka; ki te taha ki te Hauaurn ko te
awa o Waihou; ki te taha ki te Tonga he
whenua Maori.

Ka tamata i Waihou, i te taha ki te Tonga o
te rohe o Kaikaputa, i Te Puha, ka haere i
te rohe o Kaikaputa, ka ahu ki te Hauauru,
ka tae ki Te Kauhanga, ka huri ki te Tonga,
ka tae ki Te Turipona, ka huri ki te Mara-
ngai, ka puta ki Herewaka, ki Waihou, ka
haere i te taha o Waihou, ka tae ki Te
Puba.

Ki te taha Tonga ko Te Hape poraka, ki te
Marangai ko te awa o Ohinemuri, ki te
Tuaraki ko Kotukuwhakatoro poraka, ki te
Hauauru he whenua Maori.

NATIVE LAND COURT ACT, 1880.

Notice of Times and Places for Investigating Olaims.
NOTIOE is hereby given that the claims on behalf of themselves and others, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which were published in former notices, will be investigated at Ohinemuri, on the 20th day of April

next, and following days.

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Courthouse of the Resident

Magistrate, Grahamstown.

Native Land Court Office, A. J. Dicxey,
Auckland, March 10th, 1882. Registrar.
ADJOURNED CLAIMS
Name of Claimants. Name and Looality of Blocks.

Maringi, Tineia, Warana -

Rihitoto Mataia, Tawahinga, Mere Pereniki, and
Karaitiana Kihau

Karaitiana, Arama Karaka, Te Motutarata, Tareranui,
Nepihana Tuiri, Keremeneta, Wi Te Teira, and Te
Tihitapu Te Moananui

Hirawani Te Karawhiu, Hamiora Mangakahia, and
Te Kemara Tiraruahine

Te Kemara Tiraruahine, Riki Paaka, and Hirawani

Aperahama Tupou, Potae Te Pora, Paraone Te
Maupu, Te Reita Kuao, Rapata Pokiha, Tamaki,
‘Wini Kerei, Riki Paaka, and Te Kemara

‘Wharara Meneta, Keepa Raharuhi, Karaitiana Ki-
hau, Tupeka Te Whakamau, Keremeneta Atawhai,
and Hoani Raharuhi

Rapata Te Pokiha, Aperahama Tupou, Riki Paaka,
Hata Paaka, and Wini Kerei Te Whetuiti

Hoani Raharuhi

Rihitoto Mataia

Pepene Paopao, Wepiha Taha, Ngaroma Henare, Tiu
Pirihi, and Aperahama Tupou

Tamehana, Ngamuka, Timoti Te Huia, Peke, and
others

Arepata Tineia, and Warana ...

Te Keepa Raharuhi, Turiwhati Te Pohu, XKere-
meneta Takaanini, and Hoani Raharuhi

Te Onetai, near Ohinemuri.
Te Pirau, near Ohinemuri.

‘Wairakau, near Ohinemuri.

Moanakapiti, near Ohinemuri.
Moanakapiti, near Waihou.
Huhuraumati, near Waihou.

Koronae, near Ohinemuri.

Opita, near Ohinemuri.

Hararahi Nama 3, near Ohinemuri.
Taiwhakarewakauri Nama 2 (Onetai) near Ohinemuri.
Pukemokemoke, near Waihou.

Pukemokemoke, near Ohinemuri.

Onetai, near Ohinemuri.
Te Koronae, near Ohinemuri.

.
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- TURE KOOTI WHENUA MAORI, 1880.
He Panuitanga ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te
Koot hei whakawa i o ratou take.

[\lA, be Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take o nga tangata no ratou nga ingoa e mau neii te
i\ rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau neii te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 20

o nga ra o Aperira, 1882, e te Kooti Whenua Maori, ki Ohinemuri.

ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ko nga tangata katoa e whai tikanga

Ka oti te whakawa, ka puta te Tiwhikete ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heoi ano,
he tino whakaotinga tena ; e kore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri. Ka kitea nga mapi o

nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Kereamataone.

Kooti Whenua Maori,
Akarana, Maehe 10, 1882.

Na Trxr,
Rehita o te Kooti.

HE WHENUA ENEI KIHAI I OTI I ERA WHAKAWAKANGA. KO NGA ROHE KEI NGA KAHITI O MUA.

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Ko nga ingoa o nga whenua me te Takiwa hoki.

Maringi, Tineia, Warana

Rihitoto Mataia, Tawahinga, Mere Pereniki, Karai-
tiana Kihau :

Karaitiana, Arama Karaka, Te Motutarata;,Tareranui,

. Nepihana Tuiri, Keremeneta, Wi Te Teira, Te Tihi-
tapu Te Moananui

Hirawani Te Karawhiu, Hamiora Mangakahia, Te
Kemara Tiraruahine

Te Kemara Tiraruahine, Riki Paaka, Hirawani

Aperahama Tupou, Potae Te Pora, Paraone Te
Maupu, Te Reiti Kuao, Rapata Pokiha, Tamaki,
Wini Kerei, Riki Paaka, Te Kemara

‘Wharara Meneta, Keepa Raharuhi, Karaitiana Ki-
hau, Tupeka Te Whakamau, Keremenata Atawhai,
Hoani Raharuhi

Rapata Te Pokiha, Aperabama Tupou, Riki Paaka,
Hata Paaka, Wini Kerei Te Whetuiti

Hoani Raharuhi

Rihitoto Mataia

Pepene Paopao, Wepiha Taha, Ngaroma Henare, Tiu
Pirihi, Aperahama Tupou ...

Tamehana, Ngamuka, Timoti Te Huia, Peke, me etahi
atu

Avepata Tineia, Warana

Te Keepa Raharuhi, Turiwhati Te Pohu, Keremeneta
Takaanini, Hoani Raharuhi

Te Onetai, e tata ana ki Ohinemuri.
Te Pirau, e tata ana ki Ohinemuri.

Wairakau, e tata ana ki Ohinemuri.

Moanakapiti, e tata ana ki Ohinemuri.
Moanakapiti, e tata ana ki Waihou.
Huhuraumati, e tata ana ki Waihou.

Koronae, e tata ana ki Ohinemuri.

Opita, e tata ana ki Ohinemuri.

Hararahi Nama 3, e tata ana ki Ohinemuri.

Taiwhakarewakauri Nama 2 (Onetai), e tata ana ki
Ohinemuri,

Pukemokemoke, e tata ana ki Waihou.

Pukemokemoke, e tata ana ki Ohinemuri.

Onetai, e tata ana ki Ohinemuri.
Te Koronae, e tata ana ki Ohinemuri.

Native Land Court Office,
Auckland, 10th March, 1882.

OTICE is hereby given that at the sitting of this Court to be held at Ohinemuri, on the 20th day of
April next and following days, will be heard the claims of the persons whose names appear
in the first column to succeed to the interest of the persons deceased, whose names appear in the second
column, in the blocks of land named in the third column.
If any of the people who are dead have made wills, let not those who claim to succeed them neglect to
produce them, that the Judge may see, and decide according to the wish of the deceased.

A. J. Dickey,
Registrar.

Avpplicant to succeed.

Person deceased.

Name of Block.

Haora Tareranui
Haora Tareranui
Te Keepa Rahurubi
Kingi Haira ...

Hobepa Te Rauhihi
Hohepa Te Rauhihi
Turiwhati Te Poho
Himiona Haira

Piraurahi No. 1.
Te Huruhuru No. 2.
Owharoa No. 5.
Owharoa No. 5.

Te Ngaroki Hauraki Hakopa Ingoakore Mataora.

Harete Tamehana Hamiora Te Ahuroa Waiharakeke.

Eru Te Kaka ... Tame Kaaka ... ‘Waiharakeke.

Aihe Pepene ... Hera Te Waunga Omahu and Wairakaun Reserves.
Keremeneta Takaanini ... Wharara Meneta Parahamuti.

Keremeneta Takaanini ...
Mere Pereniki ...
Ngapari Whaiapu

Wharara Meneta
Pereniki Te Kokako ...
‘Winiata Whaiapu

Tawaatakuao No. 8.
Ouekaharau No. 1.
Native Reserves at Te Aroha.
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Applicant to succeed. Person deceased. Name of Block.
Haora Tareranui Hohepa Te Rauhibi ‘Waihi No. 4.
W. H. Taipari ... Te Hotereni Taipari Te Aroha Reserve. -
‘W. H. Taipari ... Te Rupapera Taipari Te Aroha Reserve. =
Metiria Papahuaki Manahi Tautepawa Reserves at Te Aroha,
Reiti Paraone Te Po . : Paracne Te Maupu Rangihapara.
Hariata Hoera Te Whareponga Hoera Te Whareponga ... Taumatawahine.
Ngapari Whaiapu . ‘Winiata 'Whaiapu ‘Waihekau No. 1.
Mihi Ta.ra.p1p1p1 Tarapipipi Te Kopara Taukoro.
Moewaka Hou .. Turia Pouhaere Omahu Reserve.

Moewaka Hou .
‘Wini Kerei Te Whetuiti
Wini Kerei Te Whetuiti
‘Wini Kerei Te Whetuiti
Kimokimo Pepene
Kimokimo Pepene
Tihitapu Te Moananui
Tihitapu Te Moananui
Tihitapu Te Moananui
Tihitapu Te Moananui
Tihitapu Te Moananui
Hariata Hoera Te Whareponga
Ngapari Whaiapu .
Katerina Horanga

Haira Te Puihi

Haira Te Puihi

Haira Te Puihi

Haira Te Puihi

Haira Te Puihi

Heta Tawhir:

Heta Tawhiri

Meteria Papahuaki

Heta Tawhiri
Heta Tawbhiri
Haira Te Puihi
Haira Te Puihi
Haira Te Puihi
Haira Te Puihi
Parata Te Mapu
Aihe Pepene
Puna Te Ao .
Parata Te Mapu
Ngapari Whaiapu
‘W. H. Taipari ...
W. H. Taipari ...

Turia Pouhaere

Rota Tamatea ...

Rota Tamatea ..

Rota Tamatea .

Te \/Vharekakaho Terabemoroa
Te Piribi Pehi ..

Pirihira Titikawhena
Pirihira Titikawhena
Pirihira Titikawhena
Pirihira Titikawhena
Pirihira Titikawhena ...
Hoera Te Whareponga ...
Winiata Whaiapu
Wereta Matamua,

Ihaka Tohua

lhaka Tobhua

Thaka Tohua

Thaka Tohua

Himiona Haira

Te Rakiraki

Te Rakiraki

Manahi Tautepawa

Te Rakiraki

Te Rakiraki
Thaka Tohua
Thaka Tohua
Thaka Tohua
Thaka Tohua ...
Waraki Parata
Hera Te Waunga
Hori Timo
‘Waraki Parata
‘Winiata Whaiapu
Hotereni Taipari

-~ | Rupapiri Taipari

‘Wairakaur Reserve.

Te Whakahoro.-

Koromatua No. 2.

Kopuatai No. 2.

Te Papiri.

Te Papiri.

Patuwhao.

Ohinemuri No. 4.

Ohinemuri No. 8.

Ohinemuri No. 11.

Ohinemuri No. 17.

Taumatawahine No. 2.

Ngamoko.

Mataora.

Ohinemuri No. 1.

Ohinemuri No. 8.

Ohinemuri No. 18.

Ohinemuri No. 16.

Owharoa No. 5.

‘Whangamata No. 4.

Hikutaia No. 1.

Section 16, Block V., Reserve
at Te Aroha.

Whangamata No. 4.

Hikutaia No. 1.

Ohinemuri No. 16.

Ohinemuri No. 18.

Ohinemuri No. 8.

Ohinemuri No. 1.

Wairakau.

Wairakau.

‘Wairakan.

Omahu.

‘Wairakau.

Section 14, Block XII.

Section 14, Block XII.

PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whenua Maori,

Akarana, Maehe 10, 1882.

HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kel te nohoanga o tenei Kooti ki Ohinemuri, a te 20 0 nga ra o
Aperira, 1882, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi
tuatahi, ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuaruna, ko nga

piihi whenua kei te rarangi tuatoru.

Mehemea kua tubituhi pukapuka Wira te tangata mate i tona oranga, ma te Kaitono e kawe mai taua
Wira ki te Kooti, kia kite te Kaiwhakawa, kia tau ‘tika ai te whenua i runga i te hiahia o te tangata mate,

4 TiIxI,
Rehita o te Kooti.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia
taka mai ki a ia te whenua.

Ko te ingoa o te tangata i mate.

Ko te ingos o te whenua.

Haora Tareranui
Haora Tareranui

Te Keepa Rahuruhu
Kingi Haira

Te Ngaroki Hauraki
Harete Tamehana
Eru Te Kaka

Hohepa Te Rauhihi
Hohepa Te Rauhihi
Turiwhati Te Poho
Himiona Haira
Hakopa Ingoakore
Hamiora Te Ahuroa
Tame Kaaka

Piraurahi Nama 1.

Te Huruhuru Nama 2.
Owharoa Nama 5.
Owharoa Nams 5.
Mataora.
Waiharakeke.
Waiharakeke.
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Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia taka

mai ki a ia te whenua.

Ko te ingoa o te tangata i mate.

Ko te ingoa o te whenua.

Aibe Pepene

Keremeneta Takaanini
Keremeneta Takaanini
Mere Pereniki
Ngapari Whaiapu

Haora Tareranui

‘W. H. Taipari

‘W. H. Taipari

Metiria Papahuaki

Reiti Paraone Te Po
Hariata Hoera Te Whareponga
Ngapari Whaiapu
Mihi Tarapipipi

Moewaka Hou

Moewaka Hou
‘Wini Kerei Te Whetuiti ...
‘Wini Kerei Te Whetuiti ...
‘Wini Kerei Te Whetuiti ...
Kimokimo Pepene
Kimokimo Pepene
Tihitapu Te Moananui
Tihitapu Te Moananui
Tihitapu Te Moananui
Tihitapu Te Moananui ...
Tihitapu Te Moananui ...
Hariata Hoera Te Whareponga
Ngapari Whaiapu .
Katerina Horanga

Haira Te Puihi

Haira Te Puihi

Haira Te Puihi

Haira Te Puihi

Haira Te Puihi

Heta Tawhiri

Heta Tawhiri

Meteria Papahuaki

Heta Tawhiri
Heta Tawhiri
Haira Te Puihi...
Haira Te Puihi...
Haira Te Puihi...
Haira Te Puihi...
Parata Te Mapu
Aihe Pepene
Puna Te Ao ..
Parata Te Mapu
Ngapari Whaiapu
W. H. Taipari ...
W. H. Taipari ...

Hera Te Waunga

‘Wharara Meneta
Wharara Meneta
Pereniki Te Kokako
Winiata Whaiapu

Hohepa Te Rauhihi

Te Hotereni Taipari

Te Rupapera Taipari
Manahi Tautepawa
Paraone Te Maupu .
Hoera Te Whareponga ...
Winiata Whaiapu .
Tarapipi Te Kopara
Turia Pouhaere

Turia Pouhaere

Rota Tamatea

Rota Tamatea

Rota Tamatea
Te Wharekakaho Terahemoroa
Te Pirihi Pehi

Pirihira Titikawhena
Pirihira Titikawhena
Pirihira Titikawhena
Pirihira Titikawhena
Pirthira Titikawhena ...
Hoera Te Whareponga ...
‘Winiata Whaiapu
Wereta Matamua

Thaka Tohua

Thaka Tohua

Thaka Tohua

Thaka Tohua

Himiona Haira

Te Rakiraki

Te Rakiraki

Manahi Tautepawa

Te Rakiraki

Te Rakiraki
Thaka Tohua
Thaka Tohua
Thaka Tohua
Thaka Tohua ...
‘Waraki Parata
Hera Te Waunga’
Hori Timo .
‘Waraki Parata
‘Winiata Whaiapu
Hotereni Taipari
Rupapiri Taipari

Kei te rahui 1 Omahu, me te
rahul 1 Wairaka.

Parabamuti.

Tawaatakuao Nama 3.

Ouekaharau Nama 1.

Kei nga rahui o nga Maori i Te
Arobha.

‘Waihi Nama 4.

Te Aroha, whenua rahui.

Te Aroha, whenua rahui.

Keingawhenua rahuio Te Aroha

Rangihapara.

Taumatawahine.

‘Waihekau Nama 1.

Taukoro.

Omahu (whenua Rahui.)

Wairakau (whenua Rahui.)

Te Whakahoro.

Koromatua Nama 2.

Kopuatai Nama 2.

Te Papiri.

Te Papiri.

Patuwhao.

Ohinemuri Nama 4.

Ohinemuri Nama 8.

Ohinemuri Nama 11.

Ohinemuri Nama 17.

Taumatawahine Nama 2.

Ngamoko.

Mataora.

Ohinemuri Nama 1.

Ohinemuri Nama 8.

Oninemuri Nama 13.

Ohinemuri Nama 16.

Owharoa Nama 5.

‘Whangamata Nama 4.

Hikutaia Nama 1.

Tekihana 16, Poraka 5, whenua
rahui kel te Aroha.

Whangamata Nama 4.

Hikutaia Nama 1.

Ohinemuri Nama 16.

Ohinemuri Nama 13.

Ohinemuri Nama 8.

Ohinemuri Nama 1.

‘Wairakau.

‘Wairakau.

Wairakau.

Omahu.

Wairakau.

Tekihana 14, Poraka 12.

Tekihana 14, Poraka 12.

Native Land Court Office,

Auckland, March 10th, 1882.

NOTICE is hereby given that at a sitting of this Court to be held at Ohinemuri, on the 20th day of
April, 1882, will be heard the applications of the persons named in the first column of the Schedule
hereto 10 be appointed Trustees for the minors named in the second column, with respect to the blocks of

land named in the third column.

A. J. Dickey,
Registrar.

Applicants for Appointments as Trustees.

Names of Minors.

Names of Lands.

Parata Te Mapu

‘Watana Tuma ...
Rawiri Te Wakaiti

Nganeko Waraki Te Mapu, Para-
one Ngaromaki Te Mapu, Miria,

and Tini Te Mara
Kihana Watana
Ani Perepetua...

‘Wairakau and Omahu.

Wairakau.
‘Wairakau.
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Applicants for Appointments as Trustees. Names of Minors. Names of Land.
Keepa Te Wharau ... | Paerutu Te Wharau and Topeora | Wairakau.
. : Te Wharau
Te Meke Ngakure = ... ... | Pauriki Ngakuru ... | Wairakau.
Hohepa Tauhou Tutuki ... ... | Te Rangihuanui Tavhou ... | Wairakau.
Te Ruawhakahoro ... | Tumoke Te Rua, Pareraukawa Te| Wairakau.
Rua, and Hauranga Te Rua

‘ Tari o Te Kooti Whenua Maori,

- Akarana, Maehe 10, 1882.
HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai ko a te tuunga o tenei Kooti ki Ohinemuri a te 20 o nga ra o
Aperira, 1882, te whakawakia ai nga tono a nga tangata e mau nei o ratou ingoa ki te rarangi tuatahi
o te Kupu Apiti e mau ake i raro iho nei, kia whakaturia ratou hei Kaitiaki mo nga tamariki e mau nei o

ratou ingoa ki te rarangi tuarua, i roto i nga piihi whenua e mau nei nga ingoa ki te rarangi tuatoru.
Na Tixa,
Rehita o te Kooti.

Nga ingoa o nga tangata e tono ana

kia whakaturia ratou hei Katiaki. Nga ingoa o nga tamariki. Nga. ingoa 0 nga whenua.

Parata Te Mapu ... | Nganeko Waraki Te Mapu, Para- | Wairakau me Omahu.
one Ngaromaki Te Mapu, Miria,
Tini Te Mara

‘Watana Tuma ... ... | Kihana Watana ... | Wairakau.

Rawiri Te Wakaiti ... | Ani Perepetua... ... | Watrakau.

Keepa Te Wharan ... | Paerutu Te Wharau, Topeora Te | Wairakau.
: ' ‘Wharau .

Te Meke Ngakurn ... | Pauriki Ngakuru ... | Wairakau.

Hohepa Tauhou Tutuki ... ... | Te Rangihuanui Tauhou ... | Wairakau.

Te Ruawhakahoro ... | Tumoke Te Rua, Pareraukawa Te | Wairakau.

Rua, Hauranga Te Rua

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,
‘ Auckland, March 10th, 1882.
NOTICE is hereby given that at a sitting of this Court, to be held at Ohinemuri, in the Distriet
ot Ohinemuri, on the 20th day of April next, will be heard the applications of the persons whose
names appear in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown
grants of the pieces of land the names of which appear in the second column, situate in the districts named
in the third column.

By order.
A. J. Dicxey,
Registrar.
Name of the Person applying for the Subdivision of Land. Name :ib?;;:igelg& to be District 1;; :iv‘}:ll:?ethe Land
Te Reti, Arapata Tineia, and others ... | Pukateawainui No. 1 ... | Ohinemuri.
‘W. G- Nicholls... e ... | Kaipakakohe ... | Ohinemuri.
Rapata Te Arakai ... | Waipuroro ... ... { Ohinemuri.
Rapata Te Arakai and Rihitoto Mataia ... ... | Te Tawa ... ... | Ohinemuri.
Rapata Te Arakai ... | Pareroiroi ... ... | Ohinemuri.
Pererika Te Putu ... | Tapuihurukehu ... | Ohinemuri.
Alfred J. Thorp ... | Otamsurunganui ... | Ohinemuri.
Hori More, W. H. Taipari, Hera More, Ngahue More, | Ohaenga .. ... | Te Aroha.
Te Hira More, Tiari More, and Reihana Tutaua
Hera More, Ngahue More, Te Hira More, Tiari More, | Te Kawakawa ... | Te Aroha.

Reihana Tutaua, Hori More, and W. H. Taipari
J. M. Coote and Alexander Hogg ... ... | Huepakari No. 1 ... | Ohinemuri.
Charles Featherstone Mitchell, Keremeneta Takaanini, | Huruhuru No. 2 ... | Ohinemuri.

Tanumeha Te Moananui, Rihitoto Mataia, Haora

Tupaea, Hirawa Te Moananui, Rangituia, Mata

Potiki, Mikaere Te Moananui, Heneri Ngataru, Poata

Makuini, Hohepa Te Rauhihi, Emerina Pareorangi,

and Tareranui
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Name of the Persons applying for the Subdivision of Land. Name gﬁég&ﬁgﬁk to be District ii‘; :;E‘ii%efhe Lond
Pahemata Taki, Taati Netane, and Wiri Netane Te Aroha ... | Te Aroha.
Rangitopea and Te Rare Tauaki Reserve at Te Aroha ... | Te Aroha.
Robert Turbitt Douglass... Muraoteahi No. 2 Ohinemuri.
George Simpson . ‘Whangamata No. 4 Whangamata.
George Simpson Whangamata No. 3 ... | Whangamata.
George Simpson . | Hikutaia (2,218 acres) | Hikutaia.
|

HE PANUITANGA.
Mo etahi piihi Whenua kia Wahia.

Tari o te Kooti Whenua Maori,

Akarana, Maehe 10, 1882.
HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Ohinemuri, i te Takiwa o
Ohinemuri,  te 20 o nga ra o Aperira, 1882, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei
o ratou ingoa i te rarangi tuatahi, kia wahia kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati e

mau pei nga ingoa i te rarangi tuarua, ko te Takiwa kei te rarangi tuatoru.
Na Tikr,
Rehita o te Kooti.

Te ingoa o te whenua i tonoa !
kia roherohea.

Ko te ingoa o te tangata i tono kia wahia

te whenua. Te Takiwa.

Te Reiti, Arapata Tineia, me etahi atu Pukateawainui Nama 1 | Ohinemuri.
W. G. Nicholls Kaipakakohe Ohinemuri,
Rapata Te Arakai Waipuroro ... Ohinemuri.
Rapata Te Arakai, Rihitoto Mataia Te Tawa Ohinemuri.
Rapata Te Arakai Pareroiroi Ohinemuri.
Pererika Te Putu Tapuihurukehu Ohinemuri.
Alfred J. Thorp ... | Otamaurunganui Ohinemuri.
Hori More, W. H. Taipari, Hera More, Ngabhue More, | Ohaenga Te Aroha.
Te Hira More, Tiari More, Reihana Tutana
Hera More, Ngahue More, Te Hira More, Tiari More, | Te Kawakawa Te Aroha.
Reihana Tutaua, Hori More, W. H. Taipari .
J. M. Coote, Alexander Hogg ... | Huepakari Nama 1 ... | Ohinemuri.
Charles Featherstone Mitchell, Keremeneta Takaanini, | Huruhuru Nama 2 .., | Obinemuri.
Tanumeha Te Moananui, Rihitoto Mataia, Haora
Tuopaea, Hirawa Te Moananui, Rangituia, Mata |
Potiki, Mikaere Te Moananui, Heneri Ngataru,
Poata Makuini, Hohepa Te Rauhihi, Emerina Pareo- |
rangi, Tareranui
Pahemata Taki, Taati Netane, Wiri Netane... ... Te Aroha ... ... | Te Aroha.
Rangitopea, Te Rare Tauaki . ... | Rahui kei Te Aroba Te Aroha.

(
Muraoteahi Nama 2 ... [ Ohinemuri.
Whangamata Nama 4... | Whangamata.
Whangamata Nama 3... | Whangamata.
Hikutaia (2,218 eka) ... \ Hikutaia.

i

Robert Turbitt Douglass
George Simpson
George Simpson
George Simpson

Native Land Court Office,
Auckland, 21st March, 1882,
NOTIOE is hereby given that a sitting of this Court will be shortly held for lands in thé District of
Mokau, and it is therefore desirable that applicants should forward to this office their claims to lands
in this distriet as soon as possible.
A. J. Dickey,
Registrar.

Tari o te Kooti Whenua Maorj,
Akarana, Maehe 21, 1882.
HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai taro ake ka tu he Kooti hei whakawa i nga whenua i te takiwa o
Mokau, a ko te tikanga ra ja ma nga tangata e whai kereme ana mo nga whenua i roto i taua takiwa e
hohoro te tuku mai i a ratou kereme. '
Na Tixi,
Rehita o te Kooti.
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